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ALR - DIN INSEMNARILE UNUI REDACTOR (WI):
DOCUMENTAREA LEXICAII TNNPNNOLOGICA

$r SEMASTOLOGTCA

l.Pre cizdri:
1. Pentru motivarea prezenfei determinantului lexicald (sau texical) in

sintagmele (denominative)documentarelexicald te rm ino log i c 5 qi

s e m a s i o I o g i c d, descriere lexicald t er m i n o I o g i c i qi/sau
sem a si olo g i cir, a sevedea Mirii 1983, p. 79,

?. Avdnd in vedere cI noi2, spre deosebire de E. Coseriu, numim lexematicd
ceea ce Domnia sa denumeqte prin sintagma lexicologia expresiei, determinantul
terminologicd din sintagmele precitate'poate fi substituit cu determinantul
lexematicd.

3. Tot in Mirii 1983, p. 79-81, arltlm, in deplin acord cu E. Coseriu], cd

operlm o distinc{ie clard intre semasiologie qi semanticd; prin termenul
semanticd noi denumim ceea ce Domnia sa inlelege (Ei denumeqte) prin
sintagma lexicologia conlinutului sau (cel mai frecvent) prin termenul
lexematicd, iar prin semasiologie denumim ceea ce mul{i lingviqti denumesc
prin termenul semanticil, faptce explicd, desigur, aparilia, in textul comuniclrii
de fafi (= in terminologia utilizatd de alli lingv$ti), qi a determinantului
semanticdin locul detenirinantului semasiologicd (utilizat de noi).

2. Documentarea lexicall terminologici qi semasiologicl. Spre deosebire

de documentarea lexicald onomasiologicd, in infEptuirea'cdreia (indiferent de
finrrl corr nrnnederrl de infernoere fnlncif si indiferenf rle ctrm arr fhcf crrnf ci vnrraPsr l,gg

fi denumite in cerceErile onomasiologice tradilionale sau modeme cele doud
planuri = laturi ale semnului lingvistic) se pleac5 dinspre planul continutului

tD es cri e re care, evident,esteconcretizatifie(cartografic)prin hartalexicald
t e r m i n o I o g i c 6 qi/sau s em as i o log i c i, fie(necartografic).prinMff-ul
termi no lo gic pilsau s emasi olo gic.

2 Vezi Mdrii I 983, p. 8l .

l qi (trebuie preoizal,acum, cu) K. Brldinger: ,,Nous distinguons entre sdmcsjologie oscience

des significations, et stmantique nscience du contenu du langageo (sens plus g6n6ral englobant

l'onomasiologie et la s6masiologie)" (Baldinger 1964, p. 250, nota I ).

DAC\R\MANIA serie noud, II, t996-tgg7, Clu.i-Napocu, p. I 2 I -l 3 I
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lingvistic (= al unui conlinut lingvistic dat) inspre planul expresiei lingvistice,
in realizarea documentirii lexicale terminologice qi semasiologice se pome$te
(exact) i n v e r s, (adicd) dinspre planul expresiei lingvistice (= al unei date
expresii lingvistice) inspre planul con{inutului lingvistic, anchetdndu-se,

e x p I i c i t,embele planuri. DacS prin documentarea lexicald onomasiologicd
se urmdrefte inregistrarea (foneticd a) expresiei tingvisticea unice sau multiple
(caz de sinonimie reali, func{ionald) prin care, in graiurile anchetate, este

exprimat (= denumit) un conlinut lingvistic5 dat, prin documentarea lexicall
terminologicd Ei semasiologicd se urmdreqte: e x i sten {a (: cunoaqterea
activd, dar Ei pasiv[6) sau n o n e x i s t e n ! a, in graiurile interogate, a unei
expresii lingvistice datc:f o rm a sa (inrcgistrati fonetic) Ei c o n t i ng !u I sdu

I i n g v i s t i c (= qempntic), unip (= monosemie) sau multiplu (: polisemie).
Programarea in textul celor dou6 chestionare (recent editate) ale Atlasului

lingvistic romdn Ei realizarea de Sever Pop Ei Emil Petrovici qi a unei asemenea

documentiri lexicale constituie o alt6 importanti inovalie ageografiei lingvistice
descriptive, inova{ie care, insS; din p6cat.e, in ALR gi NALR a fost identificat[
(sau, dacd vrsti, confundati) cu procedeul interogativ numit tntrebare directd,
sintagmi care, in ALR, cum am mai ardtat qi pind acum, este polisenianticd,
denumind, pe de o parte, unul dintre procedeele interogative folosite (in
exclusivitate sau aproape in exclusivitate in atlasele lingvistice apusene si mai
rar, dar nu atit de rar precum se afirmd, in ALR) in realizarea documentirii
lexicale onomasiologice noncontextuale (= paradigmatice), iar, pe de altd parte,
documentarga lexicald terminologicd gi/sau semasiologicl Agadar, dupd
informa{ia noastr6, A L R - u I e s t e p r i rn u I d i n t r e a t I a s e I e
lingvistice care a programat girealizat o
d o c u m e n t are (= interogare) t e rmi n o I o g i c I q i
s e m a s i,o I o g i c d. Programdnd,si realizdnd, inovator, gi o astfel de
documentare,lexicali, ALR-ul devine, firesc, intiiul atlas lingvistic cnre ne
oblig6 sd vorbim, pe de o parte, de o documentare lexicald terminologicE qi
semasiologicd, exp,l i c i td (=programat5, interogativE, analiticd), iar, pe de
altd parte, de o documentare lexicald terminologicl gi semasiologicd
i mp I i c i td (=neprogramatd, neinterogativd, sinteticd)realizatdprin
intermediul documentirii lexicale onomasiologice. Recurgem la aceasti (absolut
necesard) distinc{ie (sau: hotdmicie), deoarece (gi, evident, nu suntem primul

a = ,adicI, a.temnilicantului, lexemului, termenului, cuvdntului (in acccptiunea curenti) etc.
s = ,adic5, un.semnilic'ut, concept,.Ter.r sau o noliune etc. dat(i).
6Pentrudistinclia(foarteimpoftanti)cunoasrere act i v d -cunou;tere pas i v d aunui

fapt de limbi, distincfie frecvent int6lnit5 chiar in rispunsurile spontane ate informatorilor, vezi
(lrootaers 197 6, p. 283 q.u.
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care constatd cd) documcBtarea lexigqli.. de tip onomasiologic constituie,
implicit, cum vom ardta mai jos (sub. 4), gi o foarte bogati qi importantd
documentare lexicali telrninologicd qi,semasiologicd.

3. Documentarea lexicali'..termi4ologicl qi/sau semasiologici
e xp I,i c i t I in ALRtri N,A,LR- A-'6nd in vedere faptul cdin celeI (opt)
c h e s t i o n a r e ale Muzeului Lirnbii Rgqnnne intAlnim gi intreblri de genul?:

,,U79] Se intrebuin{eazd cuv6ntul cercevea? Care q.fomra exacth a cuv6ntului
prin partea locului qi ce inserr,ureazd?",,r[366] E cunoscut cuvintul/ccld? Ce
insemneazS?", ,;[56] Se intrebuin{eazd cuvAntul,cocioabd qi ce in{eles are?",

,,[63] Ce inlelesuri mai,are crivAntul cdsdf", ,,1221 Ce inleles are cuvintul
bordeiuT'l etc. etc., putertr afirma cd,docurnentarea lexicalE terminologici Ei/sau
semasiologicd programatl in cele dou6 chestioriare ale ALR a'fost,preluat[ din
aceste chestionare, cdci, tiebuie precizat, in alcltuirea (de cdtre Sqver Pop) a
primului chestionar pentru ALR, chestionar ce cuprindea peste 5000 de
intrebdris, precum qi in alcdtuirea, prin ,,spargerea" acestui prim chestionar, a

celor doud chestionare (:,Chestionarul ALR I Ei Chestionarul ALR l/),s-a linut
seama, mai ales in cazul chestionarului,d e z v o I t a t", gi de aceste chestionare
(cdrora ne gAndirn ca, intr-dn viitor apropiat si le consacrdm o edilie). Prezentl
in chestionarele'Muzeului;- iar, apoi; in cele doud chestionare ale ALR-ului,
documentarea lexicalS terminologicb'gi/sau semasiolagicd este, in mod firesc,
prezentd gi in C&estionarul ,Noului Atlas lingvistic romdn. LecturAnd,
comparativ, aceste chestionare lingvistice romAnesti, constatdrn urmdtoarele:

a. In comparafie cu documenkrea lexicald onomasiologicd, documentarea
lexicald terminologicd gi/sau semasiologicd este, cantitativ,evaluati, foarte
redus5; numdrul cuvintelor ce,urmau sE fie anchetate terminologie qi/sau

semasiologic nu dep6;eqte (?n Chestionarul ALR I; Chesiionarul ALR II Si
Chestionarul NALR) cifra de o sutd.

b. Cuvintele ce urrnau sd fie documentate terminologic gi/sau semasiologic
nu sunt grupate intr-un capitol aparte, consacrat special unei astfel de
documentdri, ci ele sunt dishibuite, avindu-se in, vedere sensul lor de bazi (=
fundamental), in diversele capitole (sau subcapitole) consacrate documentlrii
lexicale onomasiologice; diferenfierea dintre dscumentarea lexicald onomasiolo-
gicd gi documentarea lexicald terminologicl gi/sau semasiologicd se realizeazd,
in cadrul aceluiaqi capitol,'prin titlu. , i

c. (in) funcfie de anchetarea ambelor sau numai a unuia dintre cele doud
planuri ale cuvdntului, s-au programat ;i s-au realizat urmdtoarele tipuri de

documentare terminologicd qi/sau semasiologicI:

?ExemplificEm(aces1 gensautipdeintrebare) p'inChestbnaralll.Cusa, Sibiu, 1926.
I Pentru ,,istoria" aces,tui prirn chestionar, vezi Todoran 1984, p. 188-190.

r23
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L Documentarea lexicald terminologicii * semasiologicc. Este, evident,

tipul definit de noi mai sus, sub 2, qi care - atAt in ALR, cdt qi in NALR - este

principalul tip de documentare lexicald tsrminologicl qi/sau semasiologicd, Prin
programarea qi realizarca unei documentEri lexicale terminologice +

semasiologice s-au urmtrrit, citindu-l (acum) pe Sever Pop, kei obiective
principale; ,,lo llexistence du vocable; ? la prononciation du vocable par

i'ioformat",n; 3o les significations accordees dans le parler du pays'4. ln vederea

realiz6rii acestor Fei obiective, au fost formulate qi adresate informatorilor,

intotdeauna (cdnd rdspunsul la prima intebare era afirmativ), frei intebdri, cum
foarte clar indici anchetatorul qi autorul ALR I in secfiunea I (consacratd,

precum se qtie, procedeului de interogare) a legendei hdrtjlor neinterpretative in
iare sunt plbliqate rEspunsurile la un asenenea tip de documentare lexicala.
Iatii, spre exemplu, cum este redactati sec,tiunea I a legendei h6r$i nr. 43 =
vintre ,$as-ven[e" din ALR VI: ,"lnhebare directE, pus6 astfel: Zicefi vorba
vintre? DacI informatorul rEspundea afirmativ, il rugam nsd-mi spun[,,
(rosteasod) qi el o dati vorba acBasta. Dupd ce o notam , il intebam: La ce zice[i
vintre? in mai multe comune, nefiind cunoscut cuvdntul uintre, am aritat cu
amAndoud mtinile pir$le laterale de subt burt6, deasupra organelor genitale,

?ntebend pe zubiecte: P6r[ii acesteia, curn ii gpune!i?". Aqadar, prinfr-o infebare
d i r e c t 6 de genul: ,,Ziceli (sau: cuqoaqtefi) vorba (sau: cuvdntul) x?", s-a

urmdrit, mai tntAi, dacd termenul x (= cel programat in vederea realizdrii unei
docurnent6ri terminologice qi semasiologice) est€ sau nu este cunoscut (qi,

implicitintrebuinfat),iar,apoi,prinintennediuladou5infi'ebdri indirecte
(afirmdm qi subliniem noi) de genul: ,,Cum ziceli (sau: spuneti?)" gi ,,La ce

ziceli (sau: spunefi) r7'?, inhebEri adresate informatorilor care la prima inti'ebare

au rdspuns afirmativ, s-au inregishat forma (= partea materiald) qi sensurile (=
partea ideald a) respectivului cuvdnt.

Pontu o astfel de documentare lexicald, au fost programate (precizeaz6, in
prefa[a ALR I/I, S, Puqcariu, dar, mai ales qi in repetate rdnduri, S. Pop'o)

,,cuvinte de origine latin6" sau,,cuvinte vechi", unele dintre ele ,,fiind ieqite din
nz sau pe cale de a fi uitate", precum vintre, arind, pedestt'tt, codru, argea etc.

h Chestionarut ALR I qi Chestionaral ALR II, cuvintele programate pentru

o asemenea documentare lexibali sunt'prezentate, de reguld, prin formula:

,,doind (sensul)" 11464l sau,jupdn, pl. (sensul)" [450] 
t!, iarinChestionarul

eVezi Pop 1966, p, 392.
f0 Vezi, in acest sens, Pop 1966, p. 74, 387.
rf Vezi, penhu alte exernplc, in Chestionantl ALR I (priblicat, la Tipografia Universitiilii

,,Babeq-Boliai" din Cluj-Napoca, ln anul 1989) qi poziliile: ,,[391] cale' pl. (sensul)"; ,,[737]
came, pl. (sensul)";,,[gS+] peaure, pl. (sensul)";,,[959] copac, pl, (sensul)"; 

',[1305] cilti
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NALR T', prin fsrmule de genul: ,,[316J vintre, D., Ziceli vintre?; la ce
spuneli?"; ,,[468] titf,ne, pl., D, Ziceli tiitdne?; la ce zicetj?";,,[931] picurar,
pl.,,D.; A{i auzit de votba pdcurar? Ce infelegeli prin acest cuvdnt?" etc.

in privinla anchetelor pentru ALR, fiebuie fEcuti, insE, precizarea cd nu
numai cuvintele prezentate, in textul celor doud chestionare, prin formula,doind
(sensul)" sau ,,rnuiere, pl. (sensul)" au fost documentate terminologic +
semasiologic, ci pi alte cdteva cuvinte, prezentate, in textul chestionarelor, prinh-
o formuli (= structurd) identicd cu una dintre cele mai frecvente formule
utilizate in prezentarea problemelor lexicale ce urmau si fie documentate
onomasiologic. Asupra r acestor cuvinte (identificate de c6tre editorii
chestionarelor prin lectura integraF a figelor de ancheti),, care au fost,
neprogramal documentate tenninologic si semasiologic, am ahas atar{ia in cele
doud edilii consacrate chestionarelor ALR, at6t in texttr, cit qi in indicera.

Observagii a/ in unele caztri (= penttr unele dinhe cuvintele programate pentru
. o astfel de documentare lexicali), s-a realizat, programat sau neprogramat, prin
. inte,4nediulunei alte inteblri i nd i r e c t e, qi o documentare morfologicd,

inr9gisft4ndu.-se; penlu graiurile in care cuvdntul anchetat este cunoscut, qi
forma de plural a respectivului cuvAnt.

b,) Uneori, i,n localiEfile in care la intrebarea: ,,Zicetj (= cunoaqte{i) vorba x?"
informatorul a rispuns negativ (=,,nu se zice", ,,nu exist["), anchetatorii ALR
au realizat, neprograrnat (cum clarne spune s, Pop in textul reprodus mai sus),
in toate sau nurnai in c0teva dinte aceste localiti{i, qi o documentare lexical[
onomasiologic[.

2. Documentarea laricald semasiologicd restrictivd. Numim documentare
lexicalisemasiologici restrictivd ceeace,intextulcelortreichestionare,
apare prezentat astfel: (in Chestionarul ALR I:) ,,[446] La ce se mai z;tce
neaog?"; ,,U8701 E infrebuinfat cuv6nful frdnghie in alt sens [...]?"; (in
Chestionantl ALR II:) ,,f20661l,a ce se mai zice gurd?"; ,,[43261coardd (la ce
se'mai zice coardd?)"; ,;154981La ce se mai zice cal?";,,[5499] La ce se mai
ziacinni2"'.I{{nnllanesamoizinp^Anr?", liafh-"ti^-^,-,1 \rittD.r rrrar(r, trt-evvt t..*..-. , \ut v..vr.w..4t wa ttnLtr./ VL77JI

(sensul)";,dl4561 cetcr[ (sensul)";,,tl5l0l dascil, pl. (sensul)";,,t1669] picurar (sensul)" erc.
sau, in Cieslfonarul AlR.I/(publicat, la aceeaqi tipografie, in anul 1988), poziliile: ,,1Z4?SJ
chiced (sensul)";,,t2618] muiere, pl. (gensul)";,,[2861J crai, pl. (sensul)';;,,t+gSl] mocan
(sensul)"; ,,153211 falce, pl. (sensul)"; ,,I5437J iernatic (sensul)" etc.

'2 Pu'blicat in ,, Fonetici qi dialectologie", V, 1963, p. 157-271.
o'Vezi, spre exemplu, in Chestionarut ALR I, pozi{iile: ,,[l0l] vintre (vintncel); // ce

inseiinni?//"; ,,[955] codru, pl.; llce insearnnl?/'; ,,[418] sigeati, pl.; llce inseamnd?//";
,,[776] mioarn, pl.; //ce inseamn6'llf' etc. sau, in Clresfionarul ALR 1| poziliile: ,,[3849] culd,
pl.; //ce inseamni?//'; ,,[3850] celar, pl.; //ce inseamni7l, ,,[a86lcipciun, pl.; //ce inseamnd'?//"
etc.

14 Prin formula: ,,codru gi ce inseamni 955" etc.

t25
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ogof, D. La ce (mai) spunet) ogor?"; ,,I22791cflrlan2, pl. La ce (mai) spune{i

cdrlan?" etc.
Explicit, prin programarea qi rcxlizarca prin intermediul unor intrebdri

i n d i re c te (qinu d ire c te, cum, greqit, se menfionexzdinChestionarul
NALR) de genul: ,Lxce se mai nce cal?" (in formularea Al-fuului) sau ,,La ce

(mai) spunetj cdrlan?" (in formularea NALR-ului) qi a'ursi astfel de

document6ri lexicale s-a urmlrit anchetarea sensurilor cuvAntului (g e n e r a I
r o m An e s c) programat, minus sensulconsideratafi fundamental Ei

general. S-a unn6rit, agadar, nu ce inseamnd cal, mdnz etc., ci la ce se mai zice

cal, mdnz pe l6ngi sensul lor fimdamental (: de bazd, principal) qi general.

Implicit, ins6, prin intermediul unei document5ri lexicale onomasiologice ce

precedl imediat sau la distan!4documentarea lexicald semasiologicl restrictivd,
s-a realizat, de fapt, Ei in cazul acestor cuvinte; ,o dobumentare lexicald
terminologicd qi semasiologicd. Valoarea semantici fundamentald qi forma (=

aspectul material al) cuvintului programat pentru o documentare lexicald
semasiologicd reshictiv6 au fost, deci, documentate (implicit) prin intermediul
intrebdrii onomasiologice care precedd infiebarea semasiologic6 restrictivd. Spre

exemplu, in ALR II, intrebarea lexicald semasiologic6 restictivE: ,,La ce se mai
zice coardd?", inscrisd sub pozifia t43261 din phestionar, a fost precedatd

imediat, prin pozilia W3251, de o intrebare lexicald onomasiofogicd consacratd

inregistrdrii termenilor prin,care,, in graiurile anchetate, este exprimatd (:
denumitd) noliunea ,,strund (= coardi) la vioard" Ei care, aceasti noliune,
constituie, desigur, sensul de baz[,(= fundamental) al cuvdntului coardd. Ne-am
oprit la acest exemplu, deoarece el ilusfieazE, ctt se poate de clar, cazul acelor
cuvinte (programate pentr'u o documentare semasiologici restrictivd) a ciror
valoare semantic6 fundamentalf,, ,nu este, cum (indirect) demonsfeazd
rlspunsurile la intrebarea onomasiologicd, qi generald. Nir in toate graiurile
anchetate pentru ALR II noliunea,,coardd (= strund) la vioard" este exprimatd
prin termenul coardd, ci, c.ttm indigi respunsurile la intrebarea onomasiologicd
de sub pozrtia l4325l,in unele graiuri, semnificatul ,,coardS,(sfun6) la vioard"
este exprimat prin semnificantul coardd, iar in altele; prin semnificamtul strund.
intr-o asemenea situalie (reald), iritrebarea semasiologicE: ,,La ce mai zice[i
coardii?" trebuia adresatd numai in graiurile in care la intrebarea
onomasiologicd s-a rdspuns cu termenll coardd qi nu gi in graiurile in care s-a

rdspuns strund. Anchetatorul Ei autorul ALR tr nu a procedat, insE, aqa qi foarte

bine a frcut cd nu a procedat astfel, ci, pe de o parte, in graiurile in care la
inhebarea onomasiologicd s-a r6spuns coardd, a intrebat: ,,La ce mai ziceli
coardd?", iar, pe de 'alt6 parte, in localitEfile unde la aceeaEi infebare
onomasiologicd informatorii au rlspuns strund, a infebat: ,,Zice1i (sau:
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cunoaEtefi) vorba coardd?", dupd care, in toate punctele de anchetd ?n care la

aceastd intrebare s-a rdspuns afirmativ, a intrebat: ,,Cum ziceti?" qi ,,Ce
inseamnl (sau: la ce ziceli) coardd?", realizAndu-se, astfel, explicit, o
documentare lexicalS terminologicd Ei semasiologicd.

3. Documentarea lexicald terminologrcri'. ALR-ul, in special ancheta

desfiquratd pentru ALR II, ne oblig[ sd semnaldm qi acest tip de documentare

lexicald prirt care (in foarte puline cantri, trebuie precizat) s-a urmdrit, prinh-o
intrebare directE de genul: ,,Zice\i pe aici frdgdne?"ts , existenla sau neexistenta

unui cuv6nt dat, iar, apoi, in cazul rlspunsurilor afirmative, prinh-o inhebare
indirectd de genul: ,,Cum zice{i?", gi forma (= semnificantul) respectivului
cuvAnt. Din pdcate, in textul celor doud chestionare acest tip de documentare

lexicald nu este evidenfiat. Practicarea, ins6, qi a unei asemenea anchete lexicale
este, clar, anunlatb in materialul redactat qi publicat de cei doi anchetatori qi

autori ai ALR-ului, in sec[iunea I (consacratS, cum am mai precizat, indicdrii
procedeului de interogare) a hdrlilor sau, mai ales, a MN-urilor. in cazul

materialului (in proporlie de peste 802) neredactat Ei nepublical de cdtre S. Pop

;i E. Petrovicir6, identificarea (gi a) acestui tip de documentare lexicali este mai
grea, dar nu, totuqi (cum, credem, am demonstrat), imposibil de realizat. in ceea

ce ne priveqte, vom spune cd am reu;it (impreund cu Doina Grecu, Rodica Orza
qi Sabin Vlad), printr-o lecturd integralS a figelor de anchetirT, sE identificdm
acele cuvinte (nu prea numeroase) ce au fost documentate doar din punctul de
vedere al existenlei sau nonexisten{ei lor in graiurile anchetate qi, in cazul
existenlei lor, a formei materiale (: fonetice) pe care o au. in indicele alcituite
de noi la cele doud chestionare ale ALR-ului, cuvintele astfel documentate sunt,
intotdeauna, subliniate cu o linie.

4. I)ocumentarea lexicali terminologic[ gi semasiologici i m p I i c i t i.
Asupra acestei extraordinare documentiri lexicale terminologice 4
semasiologice i m p I i c i t e (sau: i n d i r e c t e = n e p r o g r a m a t e) a atras

atenfia, incd din anul 1933, Karl Jaberg: ,Fartez du mot et non pas de I'id6e;

faites une synthdse de differentes cartes d'un atlas linguistique oi se retrouve le
mdme mot; rassemblez sur voffe carte non pas les differentes denominafions qui
correspondent d la mdme idde, mais les differentes significations qu'est

susceptible de prendre le m6me mot, CAPUT par exemple, 6tablissez les aires

rr Vezi ALR lll1, p. 65, MN [2621]. Tot aga, au fost documentate (= anchetate) gi, spre
exemplu, cuvintele: mdmdne, mine-sa - ALR IVI, p. 65, MN [26201; putoare - ibiden, p. 6,

MN [ 6846];./dzdnzesc - ihidem, p. 52, MN [?3}Ah pricepere - ibtulem, p.54, MN [ 2312] etc.
16 Ceea ce, trebuie precizat qi (mai ales) bine inleles, constituie nu un neajuns al ALR-ului,

ci o pierdere qtiinlifici (= lingvisticl) incomensurabi16.
r? Lecturl absolut necesari, nu atAt pentru editarea celor doui chestionare, cit, mai ales,

pentru elaborarea indicilor ce inso{esc cele doui edi.tii.
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de ces significations, et vous obtiendrez ce qu'on peut appeler des c a r t e s et
des aire s s 6 m an ti qu e s"r8. intr-adevdr, documentarea lexical6
onomasiologic5 (= exclusivd sau majoritari in atlasele lingvistice elaborate p6n5

in prezent) constituie, i m p I i c i t, Ei o foarte bogatd qi extrem de importanti
documentare terminologicd * semasiologici. Evaluarea i n v e r s [ =
terminologicd qi semasiologici a documentdrii lexicale onomasiologice
presupune, insd, o anevoioasd (dar absolut necesard), riguroasE qi criticd lecturl
a tuturor hdrlilor Eiisau MN-urilor lexicale onomasiologice, lecturi care, desigur,

nu poate fi inffiptuitl dec6t prin intermediul unui indice lexical. Produsul unei
asemenea lecturi inverse (= efectuate, deci, dintr-o perspectivi terminologicl

;i/sau semasiologicd) il constituie hirlile qi/sau MN-urile terminologice qi/sau

semasiologice s i n t e t i c e (: in opozilie, cornplementari, cu cele

a n a I i t i c e, rezultate, acestea din urmd, din documentarea lexicalI
terminologicd qi/sau semasiologici explicitd). Evident, dacl indicele lexical
general al unui atlas lingvistic este gAndit gi redactat sub formd de glosar:
dicfionar, atunci fiecare articol lexicografic cuprins in acest complet ;i complex
glosar constituie un excelent MN terminologic + semasiologic, care, prin simpla
sa cartografiere, devine o excelentd harti lexicalE terminologicd qilsau

semasiologicd.
in leglturi cu aceasti (repetdm:) foarte bogati qi foarte importantd

documentare terminologicd (= lexematicd) qi semasiologice rezultati din
lecturarea'inversi a documentirii lexicale onomasiologice, trebuie, ins[, clar
precizat c[ (oricdt de bogatd este ea sub aspect terminologic: al numdrului
unit5lilor lexicale inventariate) valorile semantice ale tuturor cuvintelor
inregistrate pe parcursul desfbqurdrii anchetei se limiteazb exclusiv la noliunile
programate. Statutul semasiologic intralingvistic (= punctual) qi interlingvistic
(: zonal, areal) al tuturor cuvintelor inregishate in cadrul (sau: prin intermediul)
documentdrii lexicale onomasiologice este determinat de dimensiunea pe care

o are ancheta lexicall de tip onomasiologic, adicd de numdrul cdmpurilor (=
domeniilor) semantice (= nofionale, conceptuale) programate, iar, in cadrul
acestora,, de num5rul noliunilor programate.

Drr{.:umenlarea iexicall tenninologicl qi semasiologicd impiiciid
sub stitu i e (pentru majoritateaatlaselor lingvistice, care,lexical evaluate,
nu au programat gi o documentare lexicald terminologicd Ei/sau semasiologicd),

c o m p I e t e a z 6 (masiv) qi v e r i f i c 6 (ca in cazul ALR-ului, NALR-ului)
documentarea lexicall (terminologicd qi/sau) semasiologicd explicitS.

ObservaSie.O lecnud invers[ (= terminologic[ + semasiologicd) i n t e g r a I d
a documentiirii lexicale onomasiologice realizate pentn'r ALR I Ei ALR II a fost

rE Vezi Jaberg 1936, p. 43
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'e$i,desigur,cdndinformafia(=descrierea)esteprezentati(lafelderiguros)
n e c a r t o-g r a f i a t, MN-ul lexical terminologic Ailsau semasiologic.t Pcnqu c6, uebuie subliniat, autorii unor atlase lingvistice rcminqti au practicat, in vederea
redactirii Ei publicrrii (gi a) unor (pugne, e adevirat) hi4i lexicale (terminologice gi/sau)
semasiologice, liolecturdpar{ialiadatelorinregistratecuprilejuldocumentdriilexicale
onomasiologice programate, lecturi restr&rsi (= limitati) la un singur domeniu (cdmp) semantic
(nolioml)-dinhe cele (evident) incluse in chestionarc. Spre exernplu, harta lexicalE interpretativd
nr. 352 = Inlelesurile si upanshnea lui ospdg din At-nv tn a fost redactati de s. pop (cum, de
alt{bl, semen{ioneazi;i in no!a c e iosole;te legenda hErlii) prin lecture,,i n v e r s r" {=
terminologici gi semasiologicl) a rispunsurilor inregistrate (fonetic) la documentarea lexicald
onornasiologicipenhuproblemele lexicale (=61iunilQ programarc sub poziliile [512] =,nuntn"
(neinterpretrtiv gi onomasiologic, r5spunsurile la aceastii intrebare au fost publicate in ALR I/II,
h. 254) qi I53U =,pspit fla nuntlf' dir'Chestionarul ALR I sau,ca si mai dim un exemplu, h.
CXVI= RdspdndireSisensurialecuvdntuluicucui(pe bazahd4ilorcreqtetulcapului,cucui
qi cocoagl) din NALR-8anat (vol. l,p. 174, planqa 9) a fost redactarii (cum, de altfel, se
men{ioneazi chiar in titlul hn4ii) de autorii acestui prestigios atlas lingvistic prin lecturarea
,,i n v e r.s i" a hi4ilor lexicale onomasiologice neinterpretative nr. 4 = ,pregtetul (capului)", 5
=,,cucui" qi I l0 =,,cocoa.q6". :

2r Problemi asupra cireia ne vom opri cu un alt prilej.
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(dar, vai, cum!?) infdptuitE de DLR. Ca fost redactor al DLR-ului, ca redactor
al ALR-ului gi (de patu ani) ca revizor al materialului AtR urilizat in DLR,
consider cd imensul qi atilt de importantul material lexical inregishat cu ocazia
anchetelor pentu ALR gi NALR hebuia (in cazul ALR-ului) qi tebuie (in cazrul
NALR-ului) ,,si inbe", integral, in DLR prin intermediul a ceea ce noi numim

. (vezi supra) i n d i c e --g I o s ar (general). profitand de aceastI ocazie,
in&dzresc sii avansez autorilor NALR propunerea de a elabora, pe baza figelor
de anchetl, qi de a publica c6t mai repede indicele-glosar al fiecdrui atlas, lucrlri
absolut necesare nu numai pentu redactarea diclionarului tezaur al limbii
romZlne.

5. Harta lexicdi terminologicr ti/sau semasiologici, MN-ul lexical
terminologic fi/sou semlsiologii. ln irttima gi sumara-parte a comunicdrii
noastre, nu vom vorbi (cur4 poate, vE agtepta$) nici daspre ce este (cdci a spus-o,
exact 

. 
qi inc5 demult, K. Jaberg) haxtare lexicald terminoiogica ;ilsau

semasiologica a n a I i ti c 5 (=, repetiim, ceacare este, in exclusivitate,
produsul unei documentrri lexicale terminologice gi/sau semasiologice) sau
s- i n t e t i 9 ! (= c€a care este produsul unei lecturi integrale sau pirlia|lez, a
documeirtrrii lexicale onomasiologice progr4rnate gi realizate deipen'tru un atlas
lingvistic.lat), nici despre c u m niuuie rel<bctatii gi prezentat5 o'astfel de hartd
(sau: hdr,tifrginici despre i mpo rtan ta unei(sau: unor) asemenea hd4i
,,invense". Incheind, ne-am propus nu atdt s[ amendEm o afirmalie produsd de
un lingvist francez contemporan, ci, mai ales, amenddndu-i afirmafia, sb (re)dbm
cezarului (= ALR-ului) ce este, totugi (pdni la proba contrard), ai cezarufui 1=
ALR-ul).
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12 
1N.n. - I.M.:i qi care (: aceste ,,principes traditionnels"), evident (vezi gi primul aliniat al

studiului), sunt principiile onomasiologiei (tradilionale) lexicale.
2r Bouvier 1974,p.59, cu spal. n. - I. M.
)o Titlul atiasului, citat in text: ,,1'Altas roumain de l'Oltenie...", trebuia (qi el), desigur,

precum titlurile citate in text ale celorlalte doul atlase lingvistice franceze regionale, cules tot cu
cursive (Ei nu cu drepte), iar, cronologic, atlasul lingvistic romin regional citat trebuia mentionat
nu dupi cele doui atlase lingvistice franceze, ci intre ele.

25 Sau, mai exact spus, aga-numitele simboluri gi care, in realitate, nu sunt (qi ele) decit tot
coduri,

?6 Vezi NALR*OI.; vol. Ill, h. 512 sau, ca si citem si alte asemenea hi4i, vezi gi vol. II, h.

1 65 = ,,copili (les .sens du mot copili)", h. I 8 I = ,.muiere (les sens du mot muiere)", h. 323 :
,,plai (ies sens du mot plai)",h.324 =,,cale (/e.r.sen.r du mot cale\" etc.

intr-un studiu (foarte intercsant, de altfel) publicat in anul 1974, J.-C.
Bouvier'sonstatd ;i afirmd (in chip de preambul sau, dac6'nu dernnjeazd prea

mult o astfel de ;;crea{ie'? lexicald, preambulic) c5: .,certains des Atlas
linguistiques les plus r6cents, tout en restant fiddles aux principes traditionnels
de-pr6sentation quiont faitleurspreuves22, o n t i n n o v e en ajoutantaux
cartes onomasiologiques des cartes s€masiologiques dites aussi "cartes inversesn,

qui offrent au lecteur une repartition gdographique des differents signifi6s
possibles pour un seul significant connu dans I'ensemble du domaine. C'est

notamment le cas du 4'volume de'l'Atlas linguistique de la Gascogne et aussi
de l'Atlas tle l'Alsace ou encore de I'Atlas roumain de I'Oltenie.'."?3. FerA a-l
supdra pe domnul J.-C. Bouvier, vom spune, mai intdi, cd in NALR -Ollenia2a
(si nu numai in volumele I: 1967 ;i 11= 1970, ciin toate cele patru volume
lexicale publicate din acest atlas) nu existd, din pdcate. nici micar o singurd
hartd (lexicalS) semasiologica (: ,,i n v e r s d") qi nu existd nu pentru ca

asemenea hdrli nu puteau fi realizate prin utilizarea aqa-zisului cod semantic
(identic, desigur, cu nenumitele25 coduri onomasiologice, fonetice. morfologice,
terminologice, semasiologice din ALRM I Ei II), ci pentru cI anchetatorii Ei
autorii NALR-O/ten ia (dar Ei ai AlRR-MaramureS),in redactarea [i publicarea
rdspunsurilorinregistratepentru c u v in tel e ceau fost(prin
p r o g r a m a r e) documentale terminologic + semasiologic sau semasiologic
restrictiv, s-au mulfumit sd realizeze, in exclusivitate, hd(i terminologice (=
lexematice). Chiar dacd aceste hdrfi (nu putine la numdr) sunt, de cele mai multe
ori, intitulate (greqit, afirmdm noi), ,,codru (les sens du mot codru)"26, nici una
(repetdm) nu este semasiologicd. Rdspunsurile la documentarea semasiologicd
(integrald sau restrictivl) a respectivelor euvinte au fost publicate, sub formd de
note, in secliunile II qi/sau III din legendele respectivel_or hdrli terminologice.

In al doilea rdnd, inovalia de care vorbeqte lingvistul francez, adicd prezenta
intre copertele atlaselor lingvistice qi a unor hdr{i lexicale semasiologice pe
l6ngd majoritatea hd(ilor lexicale onomasiologice, aparline * I o g i c (din
moment ce acest atlas lingvistic a programat;i realizat, i n t A i u l, gi o
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documentare lexicalSterminologicdqi/sau semasiologicd) qi cro no log i c
(pentru cd tot acest atlas lingvistic es_te primul care cuprinde;i cdteva hdryi
Jr m u s i o I o g i c e =,oinversc"27) - ALR-ului, cum, de altfel, se putea
constata chiar Ei numai din simpla consultare a tablei analitice (: table
analytique) din bine cunoscuta lucrare La dialectologie... a lui Sever Pop28.

Afirmind, aici, aceastl altd prioritate iomineasc6 in domeniul atlaselor
lingvistice (= al geografiei lingvistice descriptive), trebuie s5 ardtdm, insd, cd
ALR-ul nu este, totugi, ll nrima lucrare lingvistic6 care prezinti gi cdteva hd4i
lexicale semasiologice. Inaintea ALR-ului, asemenea ha4i 1= l5 la numdr) a
publicat,lainceputul secolului, zoologul italianA dr i an o G arb i n i2e.
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